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M o b i l P i ù

MobilPiù nasce nel 1966 ad opera di Italo Vagnini  che, 
grazie alla sua appassionata attività, inizia a produrre ar-
redamenti per la casa. La grande passione e l’ amore che 
contraddistingue tutti gli artigiani per il loro lavoro, porta 
l’azienda a crescere e a realizzare mobili di design, di qua-
lità nel pieno rispetto della loro funzionalità. 
Dal classico al moderno, dal contemporaneo all’art decò, 
la produzione MobilPiù spazia fra camere da letto, sale da 
pranzo, salotti nelle più diverse finiture, impreziosite da 
lavorazioni artigianali di origine antica come la foglia oro e 
argento, per i mobili classici, e dalla ripresa di linee sobrie 
ma incisive per la produzione di mobili moderni. Negli 
anni l’azienda ha mantenuto la stessa passione e il mede-
simo entusiasmo di sempre accrescendo il già importante 
know-how tecnico, annoverando tra la sua consulenza e 
collaborazioni, i migliori architetti e interior designer ita-
liani ed esteri. Nel corso degli anni la produzione di Mo-
bilPiù ha ottenuto, per l’alto livello qualitativo, tutte le più 
importanti certificazioni tra cui: UNI EN ISO 9001, 100% 
Made in Italy, GOST-R e Swarovski. Tutto ciò ha reso Mo-
bilPiù un’azienda esperta e dinamica che si presenta sul 
mercato italiano ed estero con una posizione di leader-
ship, forte della sua esperienza cinquantennale nel campo 
dell’arredamento.

It was 1966 when Italo Vagnini, with is formidable dyna-
mism created MobilPiù srl, and began to produce home’s 
furnishing. Thanks to the great passion and love all craft-
men have for their work, over the years, he grew his busi-
ness until furniture’s production reached an hight offine 
design and quality, never forgetting praticality in its use. 
From classical to modern, from contemporary to Art deco, 
MobilPiù’s offering includes bedroom, dining-room and 
lounge suites in the most widely varyng finishes, with lu-
xurios crafted touches of antique origin, such as gold and 
silver leaf for classical style furniture, and the use of simple 
yet striking lines for pieces in modern style.

Over the years the company has maintained the same pas-
sion and the same enthusiasm as always, increasing the 
already important technical know-how, with consulting 
and input from the best Italian and foreign architects and 
interior designers. 
In these years, thanks to the her exceptional quality, Mo-
bilPiù’s production has been earned all the most important 
certifications including: UNI ENI ISO 9001, 100% Made in 
Italy, GOST-R and Swarovski.
All this made MobilPiù a highly skilled dynamic team, 
which enjoys a position of leadership on the italian and fo-
reign market, drawing on its fifty years experience in the 
furniture industry.

Mобильпью родилься в 1966 благодря Italo Vagnini,  который 
благодаря своей страстой деятельности начинает производить 
предметы интерьера: огромная страсть и любовь которые 
отличают всех мастеров за их дизаинерскую работу, качество 
и полное уважение их.
От классики до модерна, от модерна до ар-деко, производство 
MobilPiù простирается выбор от спален до гостиных, 
столовых  до самых разнообразных отделок, украшенных 
мастерством древнего происхождения, таким как золотая и 
снонбрянная фольга для классической мебели, и  трезвые, но 
острых линий для производства современной мебели.
На протяжении многих лет компания поддерживала ту же 
страсть и тот же энтузиазм, что и раньше, увеличивая важные 
технические ноу-хау, в том числе среди своих консультантов 
и сотрудников, лучших итальянских и зарубежных 
архитекторов и дизайнеров интерьера.
За эти годы продукция MobilPiù получила на высоком уровне 
качества все самые важные сертификаты, в том числе: UNI 
EN ISO 9001, 100% сделано в Италии, ГОСТ-Р и Swaroski. 
Все это сделало MobilPiù опытной и динамичной компанией, 
которая занимает лидирующие позиции на итальянском и 
зарубежном рынке, опираясь на свой сорокалетний опыт в 
области меблировки, более пятидесяти лет.
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жить со стилем каждый момент!
стиль без времени, который дарит вам комфорт и 
элегантность, уникальная атмосфера.

VIVERE CON STILE OGNI MOMENTO!
UNO STILE SENZA TEMPO CHE INCARNA 
I CONCETTI DI COMFORT ED ELEGANZA 
CREANDO UN’ATMOSFERA INTIMA MA UNICA.
STILISHING LIFE EVERY TIME!
A TIMELESS’S STYLE CONTAINING COMFORT 
AND ELEGANCE’S CONCEPT, AT THE SAME TIME
CREATE AN INTIMATE UNIQUE ATMOSPHERE.
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DETTAGLI LUMINOSI
BRIGHT DETAILS

яркие детали
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престижное производство с использованием сырьевых 
материалов высокого качества создают уникальные 
и гармоничные окружающие среды.

LAVORAZIONI ARTIGIANALI DI PREGIO 
TRASFORMANO MATERIE PRIME DI ELEVATA 
QUALITÀ IN AMBIENTI UNICI ARMONIOSI, 
BELLI DA VEDERE E DA VIVERE.
PRESTIGIOUS HANDICRAFTSMAN MANUFACTURES 
TRASFORM HIGHT QUALITY RAW MATERIALS 
IN UNIQUE, HARMONIOUS, BEAUTIFL AND NICE 
ENVIRONMENTS TO LIVE.
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Letto INCANTO con box contenitore rivestito con velluto Amsterdam col. 64 e testiera con luci led regolabile con telecomando -  Como’ INCANTO finitura effetto 
pelle primo fiore, maniglie in metallo bagno oro, piedi in metallo bagno oro, piana con vetro effetto marmo - Comodini INCANTO finitura effetto pelle primo fiore, 
maniglie in metallo bagno oro, piedi in metallo bagno oro, piana con vetro effetto marmo e luci led - Specchiera INCANTO con luci led 

Bed INCANTO with box container upholstered with velvet Amsterdam col. 64 and headboard with adjustable lights by remote control - Chest of drawers INCANTO in finishing primo 
fiore leather effect, metal handless and feet in gold bath finishing, marbled effect glass top - Bedsides Table INCANTO in finishing primo fiore leather effect, metal handless and feet in 
gold bath finishing, marbled effect glass top and led light - Mirror INCANTO with led lights
Кровать INCANTO box с контейнером обиты с бархатом Amsterdam цв. 64 и изголовьем с урегулируемой светодиодной подстветкой с пультом дистанционного управления - Комод INCANTO 
отделка эффект кожи  primo fiore, золотые ручки, золотые металлические ножки, столешница с мраморным стеклом - Тумбочки INCANTO отделка эффект кожи primo fiore, золотые ручки, 
золотые металлические ножки, столешница с мраморным стеклом и светодиодная подстветка - Зеркало INCANTO со светодиодным светом
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INDISCREET CHARM / НЕСКРОМНЫЙ ШАРМ
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Драгоценные и яркие отделки создают 
фантастические линии-сильное 

эстетическое воздействие.

FINITURE PREGIATE E LUMINOSE
PLASMANO LINEE DI  

FORTE IMPATTO ESTETICO.
PRECIOUS AND BRIGHT DETAILS 

GIVE LIFE TO A STRONG 
AESTHETIC IMPACT.
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SOPHISTICATED ELEGANCE / ВЕЛИКОЛЕПНАЯ ЭЛЕГАНТНОСТЬ
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Letto INCANTO con box contenitore rivestito con velluto Amsterdam col. 64 e testiera con luci led regolabile con telecomando 
Comodini INCANTO finitura effetto pelle primo fiore, maniglie in metallo bagno oro, piedi in metallo bagno oro, piana con vetro effetto marno e luci led

Bed INCANTO with box container upholstered with velvet Amsterdam col. 64 and headboard with adjustable lights by remote control
Bedsides Table INCANTO in finishing primo fiore leather effect, metal handless and feet in gold bath finishing, marbled effect glass top and led light 
Кровать INCANTO box с контейнером обиты с бархатом Amsterdam цв.64 и изголовьем с урегулируемой светодиодной подстветкой с пультом дистанционного управления 
Тумбочки INCANTO отделка эффект кожи primo fiore, золотые ручки, золотые металлические ножки, столешница с мраморным стеклом и светодиодная подстветка 
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MATERIALI PREGIATI
PRECIOUS MATERIALS

прекрасные материалы
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идеальная комбинация драгоценных материалов, 
уход за деталями и итальянскими мастириями, дарят стиль 
без времени, создавая уникальную атмосферу.

LA PERFETTA COMBINAZIONE DI MATERIALI PREGIATI, 
LA CURA DEI DETTAGLI E LA MAESTRIA ITALIANA,
DONANO UNO STILE SENZA TEMPO CREANDO 
UN’ATMOSFERA INTIMA MA UNICA.
FINE MATERIALS’S PERFECT COMBINATION, 
DETAILS’ CARE AND ITALIAN MASTERY, GIVE A 
TIMELESS’S STYLE AND AT THE SAME TIME 
AN UNIQUE AND INTIMATE ATMOSPHERE.
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Armadio INCANTO 2 ante scorrevoli con telaio in alluminio finitura effetto pelle primo fiore e specchi bronzo 
Wardrobe INCANTO with 2 aluminium sliding doors in primo fiore finishing leather effect and bronze mirrors
Шкаф INCANTO с 2 раздвижными створками, рамка  из аллуминия, эффект кожи primo fiore и зеркала бронзового цвета
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GIOCHI DI RIFLESSI
REFLECTIONS GAMES

отражения

29
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Armadio DOMINO 2 ante scorrevoli finitura bronzo antico con specchi fumè e vetri Stopsol con predisposizione inserimento televisore
Wardrobe DOMINO with 2 aluminium sliding doors in ancient bronze finishing, fumè mirrors and Stopsol glass with Tv set-up
Шкаф DOMINO с 2 раздвижными створками отделка античная бронза с зеркалами фуме и стекла Stopsol с предрасположенностью к вставке телевизора

30 31



33

     

32 33

L’ARMADIO “DOMINO” PUÓ ESSERE VENDUTO ABBINATO A TUTTI I MODELLI CHE HANNO ARMADIATURE CON 2 ANTE SCORREVOLI.
LE ANTE RIMANGONO SEMPRE DELLO STESSO COLORE MENTRE I FIANCHI SARANNO ABBINATI AL COLORE DELLA CAMERA ACQUISTATA. 
L’ANTA ESTERNA È DOTATA DI UN SUPPORTO CHE PERMETTE DI INSERIRE ALL’INTERNO UNO SMART-TV LED  DA 43” DELLA DITTA SAMSUNG 
O EQUIVALENTI NON AVENTE UNO SPESSORE SUPERIORE A 65 MM.
  
WARDROBE “DOMINO” CAN BE SOLD COMBINED WITH ALL MODELS THAT HAVE 2 SLIDING DOORS WARDROBE. 
DOORS WILL BE ALWAYS THE SAME, WHILE SIDES WILL BE THOSE OF THE CHOSEN MODELS.
EXTERNAL DOOR IS EQUIPPED WITH A SUPPORT THAT ALLOWS TO INSERT A 43” INCH SMART TV FROM SAMSUNG COMPANY OR SIMILAR. 
TV LED MUST NOT BE THICKER THAN 65 MM.

ШКАФ “DOMINO”МОЖЕТ ПРОДАВАТЬСЯ В КОМБИНАЦИИ СО ВСЕМИ МОДЕЛЯМИ, В КОТОРЫХ ЕСТЬ ШКАФ С 2 РАЗДВИЖНЫМИ СТВОРКАМИ.
ДВЕРИ ВСЕГДА ОСТАЮТСЯ ОДНЫМ ЦВЕТОМ А СТОРОНЫ БУДУТ СОЧЕТАНЫ С ЦВЕТОМ ПРИОБРЕТЕННОЙ СПАЛЬНИ.   
НАРУЖНАЯ ДВЕРЬ ОСНАЩЕНА ПОДСТАВКОЙ ПОЗВОЛЯЮЩЕЙ ВСТАВИТЬ 43” СМАРТ-ТЕЛЕВИЗОР  ОТ КОМАНИИ SAMSUNG ИЛИ АНАЛОГИЧНЫЙ, 
НЕ ИМЕЮЩИЙ ТОЛЩИНЫ БОЛЕЕ 65 ММ.

ARMADIO DOMINO

шкаф Domino

WARDROBE DOMINO

P. 
m
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Incanto notte.
техническая  информация. 

INCANTO NOTTE.
TECHNICAL INFORMATION.

INCANTO NOTTE.
INFORMAZIONI TECNICHE.
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STRUTTURA INTERNA ARMADIO / INTERNAL WARDROBE’S STRUCTURE / КОРПУС ШКАФА (ОТКРЫТЫЙ)

EFFETTO PELLE PRIMO FIORE
PRIMO FIORE LEATHER EFFECT - ЭФФЕКТ КОЖИ  PRIMO FIORE

VELLUTO AMSTERDAM COL. 64
 VELVET AMSTERDAM COL. 64 - БАРХАТ AMSTERDAM ЦВ. 64

VETRO EFFETTO MARMO -  MARBLE EFFECT GLASS  - СТЕКЛО С МРАМОРНЫМ ЭФФЕКТОМ
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Armadio INCANTO 2 ante scorrevoli con telaio in alluminio finitura effetto pelle primo fiore e specchi bronzo 
Wardrobe INCANTO with 2 aluminium sliding doors in primo fiore finishing leather effect and bronze mirrors

Шкаф INCANTO с 2 раздвижными створками, рамка  из аллуминия, эффект кожи primo fiore и зеркала бронзового цвета

P. cm 70

H
. c

m
 2

50

L. cm 277,5

Como’ INCANTO finitura effetto pelle primo fiore, maniglie in metallo bagno oro, piedi in metallo bagno oro, piana con vetro effetto marmo
Chest of drawers INCANTO in finishing primo fiore leather effect, metal handless and feet in gold bath finishing, marbled effect glass top

Комод INCANTO отделка эффект кожи  primo fiore, золотые ручки, золотые металлические ножки, столешница с мраморным стеклом

Comodino INCANTO finitura effetto pelle primo fiore, maniglie in metallo bagno oro, piedi in metallo bagno oro, piana con vetro effetto marno e luci led
Bedside Table INCANTO in finishing primo fiore leather effect, metal handless and feet in gold bath finishing, marbled effect glass top and led light

Тумбочки INCANTO отделка эффект кожи primo fiore, золотые ручки, золотые металлические ножки, столешница 
с мраморным стеклом и светодиодная подстветка 
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Armadio DOMINO 2 ante scorrevoli finitura bronzo antico con specchi fumè e vetri Stopsol con predisposizione inserimento televisore
Wardrobe DOMINO with 2 aluminium sliding doors in ancient bronze finishing, fumè mirrors and Stopsol glass with Tv set-up

Шкаф DOMINO с 2 раздвижными створками отделка античная бронза с зеркалами фуме и стекла Stopsol с предрасположенностью к вставке телевизора

Letto INCANTO con box contenitore rivestito con velluto Amsterdam 
col. 64 e testiera con luci led regolabile con telecomando

Bed INCANTO with box container upholstered with velvet Amsterdam 
col. 64 and headboard with led lights by remote control

Кровать INCANTO box с контейнером обиты с бархатом Amsterdam 
цв. 64 и изголовьем с урегулируемой светодиодной подстветкой с пультом 

дистанционного управления 
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L. cm 198

Specchiera INCANTO con luci led 
Mirror INCANTO with led lights

Зеркало INCANTO со светодиодным светом
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Letto INCANTO KING con box contenitore rivestito con velluto Amsterdam 
col. 64 e testiera con luci led regolabile con telecomando

Bed INCANTO KING with box container upholstered with velvet Amsterdam 
col. 64 and headboard with led lights by remote control

Кровать INCANTO KING box с контейнером обиты с бархатом Amsterdam 
цв. 64 и изголовьем с урегулируемой светодиодной подстветкой с пультом 

дистанционного управления 
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L’ANTA ESTERNA È DOTATA DI UN SUPPORTO CHE PERMETTE DI INS ERIRE 

ALL’INTERNO UNO SMART-TV LED  DA 43” DELLA DITTA SAMSUNG 

O EQUIVALENTI NON AVENTE UNO SPESSORE SUPERIORE A 65 MM.

EXTERNAL DOOR IS EQUIPPED WITH A SUPPORT THAT ALLOWS TO INSERT A 43” INCH SMART TV 

FROM SAMSUNG COMPANY OR SIMILAR. TV LED MUST NOT BE THICKER THAN 65 MM.

НАРУЖНАЯ ДВЕРЬ ОСНАЩЕНА ПОДСТАВКОЙ ПОЗВОЛЯЮЩЕЙ ВСТАВИТЬ 43” СМАРТ-ТЕЛЕВИЗОР  ОТ 
КОМАНИИ SAMSUNG ИЛИ АНАЛОГИЧНЫЙ, НЕ ИМЕЮЩИЙ ТОЛЩИНЫ БОЛЕЕ 65 ММ. 
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Armadio 2 ante scorrevoli con cassettiera (a pagamento) 
e 2 ripiani in dotazione più appendiabiti

N.B.: tutti i ripiani hanno uno spessore di 4 cm
2 sliding doors wardrobe with internal drawers (on charge)

and 2 shelves and hanging bars 
N.B.: All shelves have a 4 cm thickness 

 Шкаф 2 раздвижные створки с кассетницами (платно) 
и 2-мя полками плюс вешалки

N.B:. у всех полок толщина 4 см

Su richiesta è possibile inserire altri ripiani
N.B.: tutti i ripiani hanno uno spessore di 4 cm

Other shelves can be placed on request
N.B.: All shelves have a 4 cm thickness 

 По желанию вы можете добавить полки
N.B:. у всех полок толщина 4 см

 

spessore ripiano 4 cm
4 cm thickness shelf
толщина полки 4 см.

133,4 133,4

40
51

62,4

44,888,7

40

73,4

73,4

44,888,7

133,5 133,5

51

40

135,8

113,4

113,4

10
0%

M
A

DE

IN
ITALY CERTIFIC

A
TE

IT P I

10
0%

M
A

DE

IN
ITALY CERTIFIC

A
TE

I TP I

ISTITUTO PER LA TUTELA DEI PRODUTTORI ITALIANI

REGISTRAZIONE N° IT01.IT/721.033.M

SI ATTESTA CHE
This is to certify that

MOBILPIU’
E’ UN MARCHIO CERTIFICATO AVENTE I REQUISITI DEL
SISTEMA IT01 - 100% QUALITA’ ORIGINALE ITALIANA
acts according to system IT01 - 100% Original Italian Quality

QUESTA CERTIFICAZIONE E’ INOLTRE VALIDA PER IL SEGUENTE CAMPO APPLICATIVO:
This certificate is also valid for the following product or service range:

ARREDAMENTO
Furnitures

DITTA PRODUTTRICE E DISTRIBUZIONE
Manufacturer and distribution Company

MOBILPIU’ SRL
Via XXV Aprile 41 - 61022 Montecchio di Vallefoglia - PU 

SISTEMA IT01 - 100% QUALITA’ ORIGINALE ITALIANA
The certified Company:

Products must be:
A.  - DESIGNED AND MANUFACTURED ENTIRELY IN ITALY
A.1- Based on company's own project and design. 
A.2 - Fully manufacturered in italy
A.3 - Made with Italian Components 
A.4 - Complete work traceability in Italy 
B - MADE WITH QUALITY NATURAL MATERIALS 
B.1 - Natural materials or Natural compounds 
B.2 - Quality,  first choice materials
B.3 - Raw materials's origin Full traceability  
C - BUILT ACCORDING TO TRADITIONAL WORKING METHODS
C.1 - Use of the company's specific Workmanship
C.2 - Use of traditional Workmanships techniques 
D - MADE IN OBSERVANCE OF EMPLOYEES, HEALTH AND SAFETY STANDARDS
D.1 - Ethical treatment of Employees
D.2 - Manufactured according to the Hygiene, Healthcare and Safety regulations

WALTER MARTINI
President

NAZZARENO VITA
Director

Stamp / Trade Mark
Timbro dell’Istituto

LA VALIDITA’ DEL PRESENTE CERTIFICATO MADE IN ITALY E’ SUBORDINATA AL RIESAME COMPLETO DEL SISTEMA CON PERIODICITA’ ANNUALE
The validity of this Made in Italy Certificate is subjected to a periodical complete annual inspection

MILANO, 30/04/2020

Organismo Asseverante:
Supporting unit:

PROMINDUSTRIA SPA

Questi prodotti sono:
A - IDEATI E FABBRICATI INTERAMENTE IN ITALIA
A.1 -Realizzati con disegni e progettazione esclusivi dell' Azienda
A.2 - Costruiti interamente in Italia
A.3 - Realizzati con semilavorati Italiani
A.4 - Con tracciabilita delle lavorazioni
B - COSTRUITI CON MATERIALI NATURALI DI QUALITÀ
B.1 - Materiali naturali individuali o composti
B.2 - Materiali di qualità e prima scelta per l'uso previsto
B.3 - Con tracciabilità della provenienza delle materie prime
C - COSTRUITI SU LAVORAZIONI TRADIZIONALI TIPICHE
C.1 - Particolari lavorazioni aziendali 
C.2 - Utilizzo di tecniche tradizionali tipiche
D - REALIZZATI NEL RISPETTO DEL LAVORO IGIENE E SICUREZZA
D.1 - Realizzati nel pieno rispetto del lavoro
D.2 - A norma igiene sanità e sicurezza su luoghi e prodotti

MADE IN ITALY
  CERTIFICATE

AA000000

madeinitaly.org

DIRECTORTHE ORIGINAL

IT01.IT/721.033.M

10
0%

 MADE IN ITALY
  

QUALITY WARRANTY

E’ UN MARCHIO CHE HA OTTENUTO LA CERTIFICAZIONE MADE IN ITALY

ED E’ ISCRITTO NEL REGISTRO NAZIONALE PRODUTTORI ITALIANI AL N° IT01.IT/721.033.M

MOBILPIU’
Certificazione IT01 - Sistema Qualità Originale Italiana

CERTIFICAZIONE EMESSA IL 30/04/2020 VALEVOLE AL 30/04/2021

madeinitaly.org



4342 43

AVVERTENZE
La presente scheda prodotto ottempera alle disposizioni del D.Lgs.206 del 06/09/2005 “Codice del Consumo”.

ARMADIO mod  INCANTO
Tutta la struttura è realizzata con pannelli in tamburato dello spessore di 30 mm.
Le ante sono realizzate con telai in alluminio rivestito. Tutte le superfici esterne sono rivestite con un  laminatino effetto pelle primo fiore.
Le superfici interne sono rivestite con un laminatino noce tanganica. Nelle ante sono montati degli specchi bronzo dotati di pellicola di sicurezza.
La cassettiera interna ha la piana tamburata dello spessore di 30 mm, la sua struttura è realizzata con pannelli in particelle di legno rivestite con 
laminatino noce tanganica, le spondine ed i fondini sono rivestiti in laminato colore faggio.
Gli schienali dell’armadio sono realizzati con pannelli di particelle di legno ad alta densità dello spessore di 4mm rivestiti con laminatino noce tanga-
nica come l’interno dell’armadio.
La ferramenta in dotazione, comprende le giunzioni di montaggio, i piedini livellatori regolabili dall’interno anche nei fianchi, la serie completa di tubi 
appendiabiti in ferro cromato ed il sistema completo per ante scorrevoli interamente in alluminio con battute ammortizzate sia in apertura che in 
chiusura.

ARMADIO mod  DOMINO
Questo armadio presenta tutte le caratteristiche strutturali e tecniche sopra descritte fatta eccezione per le ante.
Le ante sono realizzate con pannelli in particelle di legno su cui sono applicati abbinati tra di loro degli specchi fumè e dei vetri Stopsol. 
Nell’anta interna sono montati dei profili in alluminio, mentre su quella esterna sono montate delle cornici in legno entrambi rivestiti con laminatino 
effetto metallo anticato. 
L’ANTA ESTERNA È DOTATA DI UN SUPPORTO CHE PERMETTE DI INSERIRE ALL’INTERO UN SMART-TV LED  DA 43” DELLA DITTA SAMSUNG 
O EQUIVALENTI NON AVENTE UNO SPESSORE SUPERIORE A 65 MM.
 

COMO-COMODINI
Le strutture ed i frontali cassetti sono realizzati con pannelli di legno multistrati curvati a caldo; le piane, le basi ed i fianchi interni sono realizzati con 
pannelli in particelle di legno. Il tutto è rivestito con laminatino effetto pelle primo fiore.
I cassetti, escluso i frontali, sono composti da spondine in multistrato di betulla verniciato, spessore 15 mm e da fondini, sempre in multistrati, di 
spessore 4 mm verniciati.  I cassetti scorrono su guide in metallo a scomparsa ammortizzate. 
Sotto i fondini del comò viene riportato un listello di rinforzo per garantire la portata dei cassetti stessi. 
Le maniglie e i piedi sono in metallo finitura bagno oro. Sopra le piane in legno sono poste delle piane in vetro spessore 6 mm opportunamente la-
vorate per dare loro un effetto marmo di un colore coordinato all’intero ambiente.
I comodini sono dotati di luci led di cortesia ad intensità variabile.

LETTO
Le strutture e i pannelli testiera sono realizzati con pannelli in particelle di legno rivestiti e imbottiti con pregiati tessuti in velluto e sapientemente 
assemblati a mosaico.
Su tutto il perimetro della testiera è montato un impianto con luci led con luminosità variabile dotato di comando a distanza.

SPECCHIERA
Lo specchio dello spessore di 4 mm armoniosamente sagomato viene montato su  un doppio pannello in particelle di legno rivestito con lo stesso 
laminatino. Sul retro dello specchio viene montato a scomparsa, un impianto luminoso con luci a led.

MANUTENZIONE E PULIZIA
Si raccomanda il trattamento del prodotto con un panno morbido inumidito con acqua o detergente neutro.

NORME PER L’USO
Si raccomanda l’uso appropriato e non pericoloso degli articoli come, per esempio, non aprire contemporaneamente tutte le ante dell’armadio, o 
tutti i cassetti del comò.

SMALTIMENTO
Per il corretto smaltimento a fine vita del prodotto rivolgersi a ditte specializzate.

CAUTIONS
This product specification complies with regulation of Law 206 datated 06/09/2005 “ Standards for consumer information”.

WARDROBE MOD. INCANTO
Whole structure is made of 30mm thickness honeycomb panels.Door’s structure is made of coated aluminium frame.
External surface are coated with a primo fiore effect laminate. Internal surface are coated with a Tanganika walnut laminate.
Bronze mirror with safety film are mounted on the doors. Internal drawers’s top is 30mm thickness plain hollow, its structure is made of particles 
board panels covered with tanganika walnut laminate, drawer’s sides and bottom are covered in beech-colored laminate.
Wardrobe’s backs are made of 4mm thickness wood particle panels, covered with Tanganika walnut laminate like wardrobe’s inside.
Standard hardware includes the mounting joints, the adjustable leveling feet from the inside, also in the sides, the complete set of chromed iron 
clothes hanger tubes, and the complete alluminium system for.
 
WARDROBE mod. DOMINO
This wardrobe has the same technical characteristics as Incanto wardrobe, except for the doors. Doors are made of particles board panels. 
Smoked mirrors and Stopsol glass combined together, are applied on the doors. Aluminum profiles are mounted on internal door, while wooden 
frame on external door.  Both aluminum profile and wooden frame are covered with antiqued metal effect laminate.
EXTERNAL DOOR IS EQUIPPED WITH A SUPPORT THAT ALLOWS TO INSERT A 43” INCH SMART TV FROM SAMSUNG COMPANY OR SIMI-
LAR. TV LED MUST NOT BE THICKER THAN 65 MM.

CHEST OF DRAWERS AND BEDSIDES TABLES
Chest of drawers’s structures and frontal are made of hot curved multilayer wood panels, tops, bases and internal sides are realized on wood parti-
clebord panels. All external surfaces are covered with a primo fiore leather effect laminate. Drawers, escluding fronts, are composed of 15 tichkness 
painted birch plywood sides and 4mm thickness painted hight-density wood particles bottom. Drawers slide on concealed damped metal guides.
Under chest of drawers’s bottom there is a support strip to guarantee the drawers’s capacity. Metal handles and metal feet are in gold finishing.
On wooden top, are installed a 6mm tickness decorated glass. This glass top are decorated with a marble effect according with bedroom itself.
Bedside tables are equipped with variable intensity led courtesy lights.

BED
Structure and headboard panels are made of particle-board panels covered and upholstered with fine velvet fabrics. Both of them are expertly as-
sembled like a mosaic. A variable led light system equipped with remote control is applied on headbord’s whole perimeter.

MIRROR
A 4mm thickness mirror harmoniously shaped, is mounted on double particle board panel, covered with the same laminate. On mirror’s back is 
mounted a retractable led light system.

MAINTENANCE AND CLEANING
It is recommended product’s treatment with a soft cloth dampened with water or neutral detergent.

RULES OF USE
It is recommended appropriately use of all articles, such as, for example, not opening all wardrobes’s doors and chest of drawers’s drawers at the 
same time.

DISPOSAL
For the correct disposal at the end of products’s life, contact specialized companies.

ПРИМЕЧАНИЕ
Настоящие технические характеристики изделия соблюдают предписание итальянского закона 206 от 06/09/2005 “Правила 
информирования потребителя”.

Шкаф Мод.Инканто
Вся структура выполнена из сотовых панелн=ей толщиной 30 мм. Двери сделани с рамами с покрытием алюминиевыми
Все наружные поверхности покрыты ламинатом эффект кожи primo fiore. Все внутренные поверхности покрыты ламинатом цвета орех 
танганика. На дверях установлены бронзовые зеркала с зашитной плёнкой У внутренней кассетницы  столешница из сотовых панелей 
толщиной 30 мм., структура из древесных частиц, покрытые ламинатом цвета ореха танганика, дно и боковые панели покрыты ламинатом 
цвета бука. Спинка шкафа сделаны из сотовых панелей толщиной 4 мм., покрытых ламинатом цвета ореха тагканика, как внутри шкафа.
Фурнитура, стандартная, включает с себя крепления и выравнивающие ножки, которые регулируются извнутри, комплект штанг их 
хромированного железа и комплект для раздвижных дверей полностью из алюминия, включающий в себя амортизированные стопоры.

Шкаф Мод. Домино
Этот шкаф имеет все структурные и технические характеристики, описанные выше, за исключением дверей.      
Двери изготовлены из ДСП, на которые накладываются зеркала фуме и стекла Stopsol.
Во внутренней двери есть алюминиевые профили, а на внешней двери установлены деревянные рамы, покрытые ламинатом с эффектом 
античного металла.
НАРУЖНАЯ ДВЕРЬ ОСНАЩЕНА ПОДСТАВКОЙ ПОЗВОЛЯЮЩЕЙ ВСТАВИТЬ 43” СМАРТ-ТЕЛЕВИЗОР  ОТ КОМАНИИ SAMSUNG ИЛИ 
АНАЛОГИЧНЫЙ, НЕ ИМЕЮЩИЙ ТОЛЩИНЫ БОЛЕЕ 65 ММ.

КОМОД-ТУМБОЧКИ
Структура и фасады ящиков изготовлены из многослоенных деревянных панелей .столешницы,базы и боковые изготовлены из ДСП.Всё, 
покрыто ламинатом с эффектом кожи primo fiore. Ящики, кроме передных панелей, состоят из боковых окрашенных панелей, сделанных 
из березовой фанеры, толщиной 15 мм. И дна из древесных частиц толщиной 4 мм. , скользящего по даводчикам из металла, оснащенных 
амортизированными входом.Под дном комода есть усиливающая планка, чтобы гарантировать вместимость самих ящиков.
Ручки и ножки из металла с золотой отделки. Над деревянными полками есть сткла толщиной 6 мм.,которые обработаны чтобы придать 
им мраморный эффект цвета,согласован со всей средойПрикроватные тумбочки оснащены освешением с регулируемой интенсивностью 
цвета.

КРОВАТЬ
Стуктуры и панели изголовья сделаны из ДСП, покрытых тогкой бархатной тканью, эффект мозаика
По всему периметру изголовья смонтирована система со светодиодными светильниками переменной яркости, оснащенная пультом 
дистанционного управления.

ЗЕРКАЛО
Зеркало толщиной 4 мм.установлено на двойной панели из древесных частиц, покрытых тем же ламинатом.На задней части зеркала 
монтируется  система освещения со светодиодной подсветкой

ОБСЛУЖИВАНИЕ
Рекомендуется ухаживать  за изделием мягкой тканью, смоченной водой или неутральным моющим средством
 ПРАВИЛА ПОЛЬЗОВАНИЯ
Рекомендуется надлежащее и безопасное использование изделия, такой как, например, не открывать одновременно все створки шкафа 
или все ящики комода.

УТИЛИЗАЦИЯ
Для правильной утилизации в конце  срока службы изделия, обратитесь с специялизированным компаниям.
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L’azienda MOBILPIU’ si avvale della certificazione “Made in Italy” 
per garantire l’autenticità dei prodotti nella loro 

qualità, stile, immagine, fama e prestigio.
La certificazione “Made in Italy” viene assegnata alle 

aziende dall’Istituto per la tutela dei Produttori Italiani 
dopo una serie di controlli accurati sull’intero ciclo 

produttivo realizzato interamente in Italia.
Un sistema di tracciabilità attraverso marchi olografici 

con numerazione progressiva, inoltre, impedisce la contraffazione 
e permette al cliente di accertare la vera origine del prodotto.

The company MOBILPIU’ has a certification “Made in Italy” 
to guarantee the authenticity of the products, not only for quality, 

style, image, but also for reputation and prestige.
The certification “Made in Italy” is assigned to companies by the 
Institute for the Protection of Italian Manufacturers after a series 

of careful controls of the entire production cycle made completely in Italy. A 
traceability system through holographic labels with 

sequential numbering that prevents counterfeiting and allows 
the customer to ascertain the true origin of the product.

Компания MOBILPIU’ располагает сертификацию  
“Made in Italy” для гарантии подлинности товаров, 

как их качества, стиля, 
а также и имиджа, репутации и престижа.

Сертификация “Made in Italy” присваивается компаниям 
Институтом по защите Итальянских Производителей после 

тщательного контроля всего производственного цикла, 
полностью произведенного в Италии.

Система прослеживаемости посредством голографических 
этикеток с последовательной нумерацией предотвращает 

также подделку и позволяет клиенту установить 
истинное происхождение продукта.

Made in Italy certificate
REGISTRAZIONE N° IT01.IT/721.033.M 
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MOBILPIU’ srl
Via XXV Aprile 41 
61022 Montecchio di Vallefoglia (PU) _ ITALY
Tel. +39 0721 499480 _ Fax +39 0721 490680
info@mobilpiu.com 

www.mobilpiu.com


